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用和平持守合一
Keeping Unity in the Bond of Peace

以弗所書 4: 1-3 



1 因此，我這為主被囚禁的勸你們：
行事為人，要配得上你們所蒙的呼召，

2 凡事謙虛、溫柔、忍耐，用愛心彼此寬容；
3 以和睦聯繫，竭力持守聖靈所賜的合一。

以弗所書 4: 1-6 

4身體只有一個，聖靈只有一位，
就像你們蒙召只是藉著一個盼望。

5主只有一位，信仰只有一個，洗禮只有一種；
6神只有一位，就是萬有的父。

他超越萬有，貫徹萬有，並且在萬有之中。
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1) 需要

用和平持守合一
Keeping Unity in the Bond of Peace

The Necessity 2) 基礎
The Foundation 

3) 態度
The Manner 4) 方法

The Means 



1) 需要
The Necessity 

破壞、分裂、傷害、敵對

重建、修補、醫治、和好

SIN  罪惡

SALVATION 救恩

Divides

Unites
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2) 基礎
The Foundation 

我們不拘是猶太人、是希利尼人、是為奴的、是自主的、
都從一位聖靈受洗、成了一個身體．飲於一位聖靈。

哥林多前書 12:13



2) 基礎
The Foundation 

4 所以我們藉著洗禮歸入死、和他一同埋葬．
原是叫我們一舉一動有新生的樣式、

像基督藉著父的榮耀、從死裡復活一樣。
5 我們若在他死的形狀上與他聯合、
也要在他復活的形狀上與他聯合．

羅馬書 6:4-5 
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主阿！使我作祢和平之子，
在憎恨之處，播下仁愛；
在傷痕之處，播下寬恕；
在懷疑之處，播下信心；
在絕望之處，播下盼望；
在幽暗之處，播下光明；
在憂愁之處，播下喜樂。

法蘭西斯祈禱文
The Prayer of St. Francis 



主阿！使我少為自己求，
少求受安慰，但求安慰人；
少求被瞭解，但求瞭解人；
少求愛，但求全心付出愛。

因為在捨去時，我們便有所得；
在赦免時，我們便蒙赦免；
在死亡時，我們便進入永生。 阿們!

法蘭西斯祈禱文
The Prayer of St. Francis 



詩歌回應

祝 福


